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Align the seams of the two parts and rotate to connect. Do not operate with power on.
A Richten Sie die Nahte der beiden Teile aus und drehen Sie sie zum Verbinden. Nicht unter Strom betreiben.
Alignez les coutures des deux parties et tournez pour connecter. Ne pas utiliser sous tension.
Alinee las costuras de las dos partes y girelas para conectar. No opere con la energia encendida.
Allineare le giunzioni delle due parti e ruotare per connettere. Non operare con l'alimentazione accesa.
Alinhe as costuras das duas partes e gire para conectar. Ndo opere com a energia ligada.
Lijn de naden van de twee delen uit en draai om te verbinden. Niet bedienen met stroom ingeschakeld.
Wyréwnaj szwy dwoch czesci i obréd, aby potaczyc. Nie obstugiwad pod napieciem.
Justera smmarna pa de tva delarna och rotera for att ansluta. Anvand inte med strommen pa.
iki parcanin dikislerini hizalayin ve baglamak icin déndurin. Gug agikken calistirmayin.
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M Ratakan sambungan dua komponen dan putar untuk menghubungkannya.

Jangan mengoperasikan saat dialiri listrik.
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EY Batteries Not Included.
BEEE Batterien nicht enthalten.
Piles non incluses.
Baterias no incluidas.
Batterie non incluse.
Baterias ndo incluidas.
Batterijen niet inbegrepen.
Baterie nie s dotgczone.
Batterier ingér ej.
Piller dahil degildir.
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MR B ETER.
BHREEEN.
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M Baterai tidak termasuk.
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Make sure your TV' s HDMI port supports eARC; otherwise Dolby Atmos audio cannot be transmitted.
When playing Dolby Atmos content, set the TV audio output to Pass Through.
TV Settings > Home > Settings > Sound > Digital Audio Output > Pass Through
Note: Enable the "CEC" function on your TV. When eARC or ARC is connected, your TV remote can control both
the soundbar and TV simultaneously:
@ Power On / Standby @ Adjust Volume

M stellen Sie sicher, dass der HDMI-Anschluss Ihres Fernsehers eARC unterstitzt, da sonst das Dolby-Atmos-Au-
diosignal nicht Gbertragen werden kann.Dolby Atmos: Wenn Sie Inhalte im Dolby-Atmos-Format ansehen,
stellen Sie den TV-Audioausgang auf Pass Through ein.

TV-Einstellungen > Startseite > Einstellungen > Ton > Digitaler Audioausgang > Pass Through

Hinweis: Aktivieren Sie die ,,CEC“-Funktion an lhrem Fernseher. Bei Verbindung Uber eARC oder ARC kann die
TV-Fernbedienung sowohl Fernseher als auch Soundbar gleichzeitig steuern:

© Ein/Standby @ Lautstarke anpassen

Assurez-vous que le port HDMI de votre téléviseur prend en charge eARC, sinon le signal audio Dolby Atmos ne
pourra pas étre transmis.Dolby Atmos : Si vous regardez un contenu au format Dolby Atmos, réglez la sortie
audio du téléviseur sur Pass Through.

Parametres TV > Accueil > Parameétres > Son > Sortie audio numérique > Pass Through

Remarque : Activez la fonction « CEC » sur votre téléviseur. Lorsque eARC ou ARC est connecté, la télécommande
du téléviseur peut contréler simultanément la barre de son et le téléviseur :

@ Marche/Veille @ Régler le volume

Asegurese de que el puerto HDMI del televisor sea compatible con eARC; de lo contrario, la sefial Dolby Atmos
no podra transmitirse.Dolby Atmos: Si reproduce contenido en formato Dolby Atmos, configure la salida de
audio del televisor en Pass Through.

Configuracion > Inicio > Ajustes > Sonido > Salida de audio digital > Pass Through

Nota: Active la funcion “CEC” en el televisor. Cuando eARC o ARC esté conectado, el mando del televisor puede
controlar simultdneamente la barra de sonido y el televisor:

@ Encendido / Modo de espera @ Ajustar volumen

Assicurarsi che la porta HDMI del televisore supporti eARC; in caso contrario, il segnale audio Dolby Atmos non
potra essere trasmesso.Dolby Atmos: Se si riproduce contenuto in formato Dolby Atmos, impostare I'uscita
audio del televisore su Pass Through.

Impostazioni TV > Home > Impostazioni > Audio > Uscita audio digitale > Pass Through

Nota: Attivare la funzione “CEC" sul televisore. Quando eARC o ARC ¢ collegato, il telecomando della TV puo
controllare contemporaneamente soundbar e televisore:

@ Accensione / Standby @ Regolazione del volume

Certifique-se de que a porta HDMI da TV suporta eARC; caso contrario, o sinal Dolby Atmos n&do podera ser
transmitido.Dolby Atmos: Se estiver a reproduzir conteddo em formato Dolby Atmos, defina a saida de dudio
da TV para Pass Through.

Defini¢cdes da TV > Inicio > Definigdes > Som > Saida de dudio digital > Pass Through

Nota: Ative a fungdo “CEC” na TV. Quando eARC ou ARC estiver ligado, o comando da TV pode controlar
simultaneamente a soundbarea TV:

@ Ligar / Standby @ Ajustar volume

Controleer of de HDMI-poort van uw tv eARC ondersteunt; anders kan het Dolby Atmos-audiosignaal niet
worden verzonden.Dolby Atmos: Als u content in Dolby Atmos-formaat bekijkt, stel de audio-uitgang van de
tv in op Pass Through.

TV-instellingen > Home > Instellingen > Geluid > Digitale audio-uitgang > Pass Through
Opmerking: Schakel de functie “CEC” in op uw tv. Wanneer eARC of ARC is aangesloten, kan de
tv-afstandsbediening zowel de soundbar als de tv bedienen:

@ Aan/Stand-by @ Volume aanpassen

Upewnij sig, ze port HDMI w telewizorze obstuguje eARC; w przeciwnym razie sygnat Dolby Atmos nie bedzie
przesytany.Dolby Atmos: W przypadku tresci w formacie Dolby Atmos ustaw wyjscie audio telewizora na Pass
Through.

Ustawienia TV > Strona gtéwna > Ustawienia > DZwigk > Cyfrowe wyjécie audio > Pass Through

Uwaga: Witacz funkcje ,,CEC” w telewizorze. Po podigczeniu eARC lub ARC pilot telewizora moze sterowac
jednoczesnie soundbarem i telewizorem:

© Wiacz/ Tryb czuwania @ Regulacja gtosnosci

Kontrollera att TV:ns HDMI-port stéder eARC, annars kan Dolby Atmos-ljudsignalen inte éverféras.

Dolby Atmos: Om du tittar pa innehall i Dolby Atmos-format, stéll in TV:ns ljudutgéng pa Pass Through.
TV-instaliningar > Hem > Installningar > Ljud > Digital [judutgang > Pass Through

Obs: Aktivera funktionen "CEC” pa TV:n. Nar eARC eller ARC ar anslutet kan TV:ns fjarrkontroll styra bade
soundbaren och TV:n samtidigt:

@ P&/ standby @ Justera volym

TV'nizin HDMI portunun eARC desteklediginden emin olun; aksi takdirde Dolby Atmos ses sinyali iletilemez.
Dolby Atmos: Dolby Atmos formatinda icerik izliyorsaniz, TV ses ¢ikisini Pass Through olarak ayarlayin.
TV Ayarlari > Ana Sayfa > Ayarlar > Ses > Dijital Ses Cikisi > Pass Through
Not: TV'nizde “CEC” fonksiyonunu etkinlestirin. eARC veya ARC bagliyken, TV kumandasi hem soundbar'i hem de
TV'yi ayni anda kontrol edebilir:
© Acma/ Bekleme @ Ses ayarlama
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Dolby Atmos: 3%} Dolby Atmos XAZE, EFBUEINALILE R Pass Through,
BISE > H > 188 > &S > HFFMAEL > Pass Through
AR BHBEMK “CEC” Thak. EHE eARC I ARC G, HBILEREERIFBTIZHIEBA Soundbar:
O FFHL/ 4L @ ETEE
BN PR HDMI SEIBIB 1B eARC, HEISEA(TE Dolby Atmos ZHSE,
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Il Pastikan port HDMI TV Anda mendukung eARGC; jika tidak, sinyal audio Dolby Atmos tidak dapat
ditransmisikan.Dolby Atmos: Jika Anda menonton konten dalam format Dolby Atmos, atur keluaran audio
TV ke Pass Through.
Pengaturan TV > Beranda > Pengaturan > Suara > Keluaran Audio Digital > Pass Through
Catatan: Aktifkan fungsi “CEC” pada TV Anda. Saat eARC atau ARC terhubung, remote TV dapat mengontrol
soundbar dan TV secara bersamaan:
@ Nyalakan/Siaga @ Atur volume

asdadaulkuutiwasa HDMI wavii3savsu eARC Daztiudliausadvdeyayreuidev Dolby Atmos 1d
Dolby Atmos: kiasusuitiaritusuiuu Dolby Atmos tkdvordwaidavuaviisidu Pass Through
AMSALAIA3 > Kinusa > MsALA1 > 1dev > 1dwaldevadna > Pass Through
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Press to select the Bluetooth source; press and hold for 3s to disconnect.
Drucken, um die Bluetooth-Quelle auszuwahlen; 3 Sekunden gedrUckt halten, um die Verbindung zu trennen.

Appuyez pour sélectionner la source Bluetooth ; maintenez enfoncé 3 s pour déconnecter.

Pulse para seleccionar la fuente Bluetooth; mantenga pulsado 3 s para desconectar.

Premere per selezionare la sorgente Bluetooth; tenere premuto per 3 s per disconnettere.

Pressione para selecionar a fonte Bluetooth; pressione e mantenha por 3 s para desconectar.

Druk om de Bluetooth-bron te selecteren; houd 3 s ingedrukt om te ontkoppelen.

Nacisnij, aby wybra¢ zrédto Bluetooth; przytrzymaj 3 s, aby roztaczyc.
Tryck fér att vélja Bluetooth-kélla; hall ned i3 s for att koppla fran.

Bluetooth kaynagini se¢mek igin basin; baglantiyr kesmek igin 3 s boyunca basil tutun.

BluetoothY —XZEIRT BITIFML T 2T V; YIS 2 ICIEBBBERML L T LT L,

TIRERETIEE, KIR3WTEE.
SEREEEEE, RIZITERIERE.
EREAAAS MESIZE S2YAQ; TS BB 3% Sot £ 2D QUBLICL
M Tekan untuk memilih sumber Bluetooth; tekan dan tahan selama 3 dtk untuk putuskan.
naWaldanukavdayayieu Bluetooth; nadw 3 Sufitiosnldanmsidaudo.
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Press and hold for 5 seconds to reset.
Dricken und halten Sie 5 Sekunden lang, um zurlickzusetzen.
Appuyez et maintenez pendant 5 secondes pour réinitialiser.
Mantén presionado durante 5 segundos para restablecer.
Tieni premuto per 5 secondi per ripristinare.
Pressione e segure por 5 segundos para redefinir.
Druk 5 seconden lang in om opnieuw in te stellen.
Nacisnij i przytrzymaj przez 5 sekundy, aby zresetowac.
Hall ner i 5 sekunder for att aterstalla.
Sifirlamak igin 5 saniye basili tutun.
SEEELAITTUEY FLET,
59 RAESTHEE,
FRAESTHIEER,
5% S0t S8 2| MgLCt
M Tekan dan tahan selama 5 detik untuk mengatur ulang.
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On your Android™ or iOS device, connect to the soundbar via the Ultimea app.

Verbinden Sie auf lhrem Android™- oder iOS-Gerat die Soundbar Uber die Ultimea-App.

Sur votre appareil Android™ ou iOS, connectez-vous a la barre de son via l'application Ultimea.

En su dispositivo Android™ o iOS, conéctese a la barra de sonido a través de la aplicacion Ultimea.
Sul tuo dispositivo Android™ o iOS, connettiti alla soundbar tramite I'app Ultimea.

No seu dispositivo Android™ ou iOS, conecte-se a soundbar através do aplicativo Ultimea.

Op uw Android™:- of iOS-apparaat verbindt u de soundbar via de Ultimea-app.

Na swoim urzadzeniu z systemnem Android™ lub iOS potacz sie z soundbarem za pomoca aplikacji Ultimea.
Anslut till soundbaren via Ultimea-appen pa din Android™- eller iOS-enhet.

Android™ veya iOS cihazinizda, Ultimea uygulamasi araciliglyla soundbara baglanin.
BEVDANDroid™E7IFOST /A AT, Ultimea7 7V EEA L THY U Y RNA—ICEGEL TS L,
FEZHY Android™ g i0S 1&#& £, @i Ultimea RZA3EEREE] Soundbaro

TEEHY Android™ Bf i0S &fE L, B Ultimea FEAEEE] Soundbar.

Android™ = i0S 7|7|0flM Ultimea S S Ak2 =10 HESHA K.

I Pada perangkat Android™ atau iOS Anda, hubungkan ke Soundbar melalui aplikasi Ultimea.
uugunsal Android™ K3e iOS yavAw oudanu Soundbar ruuad Ultimea

Ultimea Gk e Ogall xS Jail b ol i0S sl “Android 5o e [IEEIR
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General specification (English):
Model: U412C

Sound system: 5.1.2 channel

Power supply: DC 18V 3A(Soundbar);

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS (English):
1.Please read and retain this manual. Follow all warnings and operate
according to the instructions.

2.Do not use the device near water sources, in damp environments, or

PROPER DISPOSAL INSTRUCTIONS
This mark shown on the product or its packaging,
ﬁ indicates that this product should not be disposed of

(1) This device may not cause interference.
(2) This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

EU Declaration of Conformity

We (Manufacturer is responsible for this declaration)

Trade Marks:

Receiver Master

. 203027829 Ners 295w " : ith other h hold waste at the end of it king life. Ultimea Technology (Shenzhen) Limited
Product Name: Soundbar Drivers: 2.25"x3 +2"x2(Soundbar) +2.25"x2 in the rain. Avoid splashing liquids or placing objects containing liquids with other housenoid waste at the end o its working fite L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le oy ( ) [
" T t ble harm to th torh P P C m
d . i Sub i (Surround) + 5.25"(Subwoofer) (such as vases) on the device. o prevent possible harm to the environment or human ! - (Company name) o OS

Product Name: Active Subwoofer § ) o ] N présent appareil est conforme aux
Standby Power: <0.5W 3.Clean only with a dry cloth. Do not use liquid cleaners. health from uncontrolled waste disposal, please separate ) - - . . . - . . g

Model No.: U412C Operating Temperature: -10°C-45°C/14°F-13°F 4.Do not block ventilation openings or install the device in an enclosed this from other types of wastes and recycle it responsibly CNR d'lnnovation, Sciences et Développement économique 20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St, Dolby. Dolby A d the double-D ] | l

Utk GrmbH An;dw specification SOtz 18Ktz (6dB) space. Ensure proper ventilation and install according to the to promote the sustainable reuse of material resources. (L:ana:da. applicables aux a,pparelc\js radio ez§mpts de licence. Longgang District Shenzhen, China 518000 o g' | oloy FTOS’S? Eﬁ € ot(l ef_D b AN
timea Gm - Frequency response: S0Hz - Z (- manufacturer's instructions. . . ) ‘exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : Company address symbol are registered trademarks of Dolby Gain Type
EC REP Buchenring 57, 22359 Hamburg, Germany "_%'dlo inputs: HDMI, Optical, Bluetooth, and USB 5.Do not install the device near heat sources such as radiators, stoves, or Waste Electrical & Electronic EQquipment 1) L'appareil ne doit pas produire de brouillage; ( pany ) Laboratories Licensing Corporation yp
! ' Dimensions ) amplifiers. Do not cover the ventilation openings with items such as Household user should contact either the retailer where they 2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subsi, Declare under our sole responsibility that the product : \ - - e
Soundbar dimensions (W x H x D): newspapers or curtains. hased thie broduct. of their local ¢ offico. f sme < 1o brouill blo g ‘ P Y P Manufactured under license from Dolby
600x70%90MIm / 23.6'%2.8" x3.5" i » purchase is product, or their local government office, for méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le Trade Mark: ULTIMEA N ) A . Auracast Auracast
6.Use only attachments, stands, or accessories specified by the . e : Laboratories. Confidential u npu blished
Surround dimensions (W x H x D): manufacturer. When using a device with wheels, move with care to details of where and how they can take this item for fonctionnement. Product Name: Soundbar . wives v oRIR
UK |REP EVATOST CONSULTING LTD . . 135x70x90mMm / 5.3"2.8"x35" avoid t\'pp\'ng.. 9 g environmentally safe recycling. 3) The device meets the exemption from the routine evaluation Model No.: U412C works. Copyright © 2012-2024 B = ‘ H PRIR ‘
Office 101 32 Threadneedle Street, London, United Kingdom, EC2R 8AY Subwoofer dimensions (W x H x D): 7.Protect the power cord from being pinched, stepped on, or bent, Business users should contact their suppliers and check the limits in issue6 of RSS 102 and compliance with RSS-102 RF - Dolby Laboratories. All rights reserved. ures v Stop Flashing
éoo;zopﬂsgmm /71.8”7\7/;/9”}—{5.9]‘)) especially at plugs, outlets, and the point where it exits the device. terms and conditions of the purchase contract. This product exposure, users can obtain Canadian information on RF — — *
. . . . . . ackaging dimensions (W x H x D): 8.Do not alter the polarized or grounding-type plug. If the plug does should not be mixed with other commercial wastes for disposal. exposure and compliance. The product to which this declaration relates is in

@Ultimea Inc. All rights reserved, registered in the United States and other countries. 330 x 438 X192 mm /13.0"x17.2" x7.6" not fit into the outlet, consult an electrician to replace the outlet. Le dispositif rencontre Fexemption des limites courantes conformity with the essential requirements set out . -

Packaging Weight: 7.5 kg /165 lbs 9.Unplug the device during lightning storms or when unused for long WIRELESS FREQUENCY RANGE AND WIRELESS Bass Mid Treble  Surround Up-firing

801S. Dupont Ave,, Ste G, Ontario, CA, 91761, USA

Made in China

Manufacturer: Ultimea Technology (Shenzhen) Limited

Address: 20th Floor, Building 4, Tianan Cloud Park, Bantian St.,Longgang District, Shenzhen,
China 518000

Power Consumption and Wireless Connection Setup Guide
1. Information on power consumption

This equipment complies with European COMMISSION
REGULATION (EU) 2023/826.

- Off: N/A

- Standby (when all wireless connections are deactivated): < 0.5 W
- Networked standby for Soundbar: <2.0 W

*The duration for the device to enter standby mode can be setin

periods. To fully disconnect power, unplug the device from the wall
outlet and ensure the plug is accessible.

10.Do not place any open flame sources (such as lit candles) on or near
the device.

T.Do not attempt to open the device. High voltage inside may be fatal.
There are no user-serviceable parts inside. All servicing must be
performed by qualified personnel.

12.The installation height of the device must not exceed 2 meters.

OUTPUT POWER:

Frequency: 2.402GHz-2.48GHz

The Max. transmit power (Applies only to the EU): 10 dBm

FCC REGULATORY COMPLIANCE

Any changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user's authority

d'évaluation dans la numéro 6 de RSS 102 etla conformité a
I'exposition de RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir I'information
canadienne surl'exposition et la conformité de rf.

This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter. This
equipment should be installed and operated with a minimum

in the Council Directive on the Approximation of the
laws of the Member States relating to the Radio
Equipment Directive (2014/53/EU), the Restriction of
Hazardous Substances Directive (2011/65/EU), the
Electromagnetic Compatibility Directive
(2014/30/EU), and the Low Voltage Directive

©Bluetooth® /A AURACAST.

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. The Auracast™ word mark and
logos are trademarks owned by the

| AuRRCRST

Press to enter Auracast Receiver mode; hold for 3s to toggle Master/Receiver (Master mode only
supports Bluetooth).
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Soundbar, Subwoofer and Surround are pre-paired. If disconnected, follow the steps below. Indicators
stay solid when pairing succeeds.
I Soundbar, Subwoofer und Surround-Lautsprecher sind vorab gekoppelt. Bei Verbindungsabbruch

folgen Sie bitte den untenstehenden Schritten. Bei erfolgreicher Kopplung leuchten die Anzeigen
dauerhaft.

) the app. Changing this setting may lead to a significant increase in to operate the equipment. distance of 20 centimeters between the radiator and your body. (2014/35/EU). The product is responsible for affixing Bluetooth SIG . Anv use of such marks b BEEE Dricken, um den Auracast-Empfangermodus zu aktivieren; 3 Sekunden gedrickt halten, um zwischen La barre de son, le caisson de basses et les enceintes surround sont pré-appairés. En cas de déconnexion,
Manufacturer Contact Information: energy consumption, negatively impacting the environment. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en the CE marking, and the following standards were - ANy Y : A ) ; suivez les étapes ci-dessous. Les voyants restent allumés en continu lorsque I'appairage est réussi.
2. The period of time after which the power management function Operation is subject to the following two conditions: Srme t ’ " . smetteur. Cet Ultimea Technology (Shenzhen) Limited is Master- und Empfangermodus zu wechseln (Master-Modus unterstUtzt nur Bluetooth).

: : méme temps qu'aucune autre antenne ouémetteur. Ce ied: . - iy f f ; . ) . . .
+1 888-598-8875 (US) ] switches the equipment automatically into: (1) This device may not cause harmful interference. équipemenpt) dqevrait étre installé et actionné avec une distance applied: under license . Other trademarks and trade Appuyez pour entrer en mode récepteur Auracast ; maintenez appuyé 3 secondes pour basculer entre BN Press to select Bass / Mid / Treble / Surround / Up-firing, then use "+ / " to adjust the gain level. La barra de sonido, el subwoofer y os altavoces surround vienen preemparejados. Si se desconectan, siga
Mon-Fri 9am-5pm (PST) B support@uiltimea.com off NA (2) This device must accept any interference received, including minimum de 20 centimétres entre le radiateur et votre corps. EN 55032:2015/A1:2020 names are those of their respective owners les modes maitre et récepteur (le mode maitre prend uniquement en charge le Bluetooth). Driicken Sie zur Auswahl von Bass / Mitten / Héhen / Surround / Up-Firing und verwenden Sie los pasos a continuacion. Los indicadores permanecen encendidos cuando el emparejamiento es
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